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Naw-Rúz de 2012 
 

 
Aos seguidores de Bahá’u’lláh no Irão 
 

Por ocasião do festival de Naw-Rúz, com os corações a transbordar de amor e 
afeto, enviamo-vos as nossas mais calorosas saudações, a vós, os amantes sinceros do 
Todo-Misericordioso e a todas as pessoas de coração puro no Irão. A estação da 
primavera é, de acordo com ‘Abdu’l-Bahá, um símbolo exterior da primavera espiritual. 
Tal como a chegada da primavera confere vida nova e frescura ao mundo da natureza, 
assim também, nesta era do espírito, os raios da luz divina brilham sobre os corações 
imaculados e as brisas celestiais sopram sobre o caramanchão da realidade interior das 
almas iluminadas, despertando e iluminando as pessoas de discernimento e boa vontade. 
Agora que recebestes uma porção abundante das dádivas espirituais dos dias de Jejum e 
vos inebriastes mais do que nunca com o vinho do amor a Deus, é nossa esperança que 
nestes dias abençoados, e apesar de inúmeras dificuldades, vos sintais tocados pela 
mensagem de alegria e saboreeis a doçura da esperança trazida pelo Naw-Rúz e, a partir 
dela, obtenhais força renovada. 
 

Refleti, durante estes dias felizes de primavera, naquilo que está a acontecer no 
Irão e pelo mundo fora, e observai como os vossos sacrifícios, paciência e sofrimento 
prolongado perante inúmeras adversidades, atraíram atenção e admiração generalizadas 
e deram preciosos frutos. Um dos mais valiosos resultados da vossa constância e 
firmeza é o despertar dos vossos compatriotas para a história e ensinamentos 
verdadeiros da Causa de Deus, bem como para o padrão de vida bahá’í e os propósitos 
edificadores da comunidade Bahá’í. Em resultado disso, um grande número de iranianos 
tomou consciência da vossa inocência e veem os Bahá’ís como cidadãos interessados 
que, inspirados pelas suas crenças, têm sempre em mente a prosperidade e a honra do 
Irão e que, pela sua conduta e comportamento, se esforçam para ser os arautos da 
amizade e reconciliação e os promotores da unidade e harmonia. A consciência 
alcançada pelos homens e mulheres de coração nobre do Irão, no que respeita às 
verdades da Fé, fez com que muitos deles encontrassem nos ensinamentos da Causa a 
solução para os múltiplos problemas que atormentam o Irão. Apreciai, então, o 
significado deste importante desenvolvimento histórico e rendei graças pelas dádivas do 
Senhor. Damos graças a Deus por que vós, queridos amigos, apoiando-vos n’Ele e 
cofiando nas Suas confirmações, tendes encontrado a força interior e a determinação 
que permitem transcender as limitações humanas e, apesar da dura e implacável 
injustiça, continuais a tentar atingir com total determinação os vossos elevados 
objetivos. 
 

Suplicamos nos Sagrados Santuários para que dádivas e bênçãos divinas vos 
circundem sempre. 

 
[assinado: A Casa Universal de Justiça] 


